English

Caution:

To preserve the grill plate, do not exceed 40°C in use, and avoid abrasive cleaners, scouring pads, hard objects (e.g., metal scrubbers), and physical
impacts such as dropping or hitting.

Dishwashable parts should be washed using a cycle with a maximum temperature of 70°C.

Bbnrapcku

BHumaHue:

3a pa 3anasuTe [OHBPOTO CbCTOSIHME Ha rpwsl NloYaTa: He npeswltasanTe 40°C npu ynotpeba 1 n3bsreante abpasnBHM NOYNCTBALLM CPEACTBA,
abpasnBHU rbOW, TBBPAN NPEAMETU (HanprMep MeTasHK CTbprasiki) 1 GrU3nYeckun yaapu, Kato nsnyckaHe Unv yapsiHe.

YacTute, KOUTO MOraT fja ce MUSIT B CbAOMMSIIHA MallviHa, TpsibBa Aa ce MUSAT Npu MakcMasnHa Temnepatypa ot 70°C.

Ceitina
Upozornéni:
Chcete-li zachovat grilovaci desku v dobrém stavu, pfi pouzivani neprekracujte teplotu 40 °C, nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky, draténky a

tvrdé predméty (napr. kovové kartace) a zamezte fyzickym ndraztim, napt. v dusledku upusténi ¢i tderu.
Casti umyvatelné v mycce na nadobi je tfeba myt za pouziti cyklu s maximalni teplotou 70 °C.

Dansk

Forsigtig:

Undlade at overskride 40 °C under brug, og undga skrappe rengeringsmidler, skuresvampe, harde genstande (f.eks. stdlsvampe) og fysiske
pavirkninger som f.eks. tab eller slag for at beskytte grillpladen.

Dele, der taler opvaskemaskine, skal vaskes pa et program med en maks. temperatur pa 70 °C.

Deutsch

Achtung:

Zum Schutz der Grillplatte: Verwenden Sie das Produkt nicht bei Temperaturen Gber 40 °C und keine scheuernden Reinigungsmittel,
Scheuerschwamme, harte Gegenstande (z. B. Metallschwamme) sowie mechanische Belastungen wie Fallenlassen oder StéBe.
Spulmaschinengeeignete Teile dirfen nur in einem Spulgang mit einer maximalen Temperatur von 70 °C gereinigt werden.

EAANVika

Mpoooxn:

a T ouvtipnon tng MAGKag Ynolpatog, pnv urtepPaivete Toug 40°C KATA TN XPron Kal artodUyeTe Ta SLafpwTikd KaBapLoTikd, Ta cuppdTtva
0GOUYYaPAKL, TA OKANPA avTikelpeva (TLY. HETAAAKE 0UPHATA), KABWG KAl TIG UOLKEG TIPOOKPOUOTELG, OTIWG TLG TITWOELG 1} TA XTUTIHATA.

Ta €§0PTALATA TTIOU TTAEVOVTAL OTO TIAUVTPLO TILATWY TIPETTEL VA TIAEVOVTAL XPNOLUOTIOLWVTAG €vav KUKAO HE HéyloTn Beppokpaoia toug 70°C.

Espanol

Precaucion:

Para cuidar la placa del grill, no supere los 40 °C durante el uso y evite los limpiadores abrasivos, los estropajos, los objetos duros (p. ej., estropajos
metélicos) y los impactos fisicos como caidas o golpes.

Las piezas lavables en el lavavajillas deben lavarse usando un ciclo con una temperatura méaxima de 70 °C.

Eesti

Ettevaatust:

Grillplaadi hea seisukorra sailitamiseks arge Uletage kasutamisel temperatuuri 40 °C ja véltige abrasiivsete puhastusvahendite, kiitrimiskasnade,
kovade esemete (nt metallist kiitirimisvahendite) kasutamist, samuti tuleb valtida fudsilisi méjusid, naiteks mahapillamist voi 66ki.
Noudepesumasinas pestavaid osi tuleb pesta tstikliga, mille maksimaalne temperatuur on 70°C.

Suomi

Varoitus:

Ala ylitd 40 °C:n kayttélampétilaa ja valta hankaavia puhdistusaineita, hankaussienid, kovia esineitd (kuten terésvillaa) seka fyysisia osumia, kuten
pudotuksia ja iskuja, jotta grillilevy pysyy ehjana.

Konepestavat osat on pestava ohjelmalla, jonka enimmaislampaotila on 70 °C.

Francais

Attention:

Pour maintenir la plaque de cuisson en bon état, ne I'utilisez pas au-dessus de 40 °C et évitez les produits de nettoyage abrasifs, les tampons a
récurer, les objets durs (boules inox, par exemple) et les impacts tels que les chutes ou les chocs.

Les pieces compatibles lave-vaisselle doivent étre passées a un cycle d'une température maximale de 70 °C.

Hrvatski

Oprez:

Kako biste sacuvali plo¢u za grilanje, nemojte prekoraciti 40 °C tijekom uporabe i izbjegavajte abrazivna sredstva za ¢iscenje, spuzvice za ribanje,
tvrde predmete (npr. metalne Zice za ciscenje) i fizicke udarce, kao Sto su ispustanje ili udaranje.

Dijelove koji se mogu prati u perilici posuda treba prati upotrebljavajuci ciklus s maksimalnom temperaturom od 70 °C.

Magyar

Figyelem!

A grillezélap megfeleld dllapotanak megdrzése érdekében: ne Iépje tul a 40 °C értékét a hasznalat soran, és kertlje a strolé hatasu tisztitdszereket,
suroldszivacsokat, kemény targyakat (pl. fém stroldeszkozoket) és fizikai behatasokat, példaul a leejtést vagy Gtédést.

A mosogatogépben moshatd alkatrészeket legfeljebb 70 °C hémérsékletli programmal kell elmosni.

Italiano

Attenzione:

Per salvaguardare la piastra del grill, non superare una temperatura di 40 °C durante ['utilizzo, evitare spugne e detergenti abrasivi, oggetti duri (ad
esempio, pagliette in metallo) e impatti fisici dovuti a cadute o urti.

Le parti lavabili in lavastoviglie devono essere lavate a un ciclo con una temperatura non superiore a 70°C.

Kasak

Eckepry!

[punb TabafbiHbIH TYTaCTbIFbIH CaKTay YLUiH: NanganaHy kesinge remnepatypaHbl 40°C-TaH acbipMaHbi3 XaHe abpaswBTi Ta3apTKbILLTapAbl,
KbIpFbILLITapAbl, KaTTbl 3aTTapAbl (Mblcasbl, MeTa LieTKanapasl) NaaanaHbaHbi3 XaHe KyaaTbin any Hemece COfFy CUSKTbI PU3UKabIK,
COKKplIapAaH KOpFaHbi3.

blapic XyFbill MalLMHaAa XyyFa bonatbiH 6esLiekTepi eH xofapbl TemnepaTypackl 70 °C 60naTblH Xyy pexXUMiHAe Xyy Kepek.

Lietuviskai

Démesio!

Jei norite, kad kepimo ploksté ilgai tarnauty, nenaudokite aukstesnés nei 40 °C temperataros, venkite abrazyviniy valikliy, $veitimo kempiniy, kiety
daikty (pvz., metaliniy 3veitikliy) ir fizinio poveikio, pvz., kritimo ar smagiy.

Indaplovéje plaunamas dalis plaukite ne aukstesnéje kaip 70 °C temperataroje.

Latviesu

Uzmanibu!

Lai uzturétu grilésanas platni laba stavokli, lietosanas laika neparsniedziet 40 °C temperataru un nelietojiet abrazivus tirisanas lidzek|us, tirisanas
spilventinus, cietus priekSmetus (pieméram, metala skrapjus) un sargiet to no fiziskiem triecieniem, pieméram, nomesanas vai sisanas.

Trauku mazgajamaja masind mazgajamas dalas jamazga, izmantojot ciklu, kura maksimala temperatdra ir 70 °C.

MakegoHcKu

BHumaHwme:

3a pa ja 3alITUTUTE rpejHaTa noya, He HaAMUHyBajTe TemnepaTtypa of 40 °C npu ynoTtpeba u n3berHysajTe abpa3viBHM CPEACTBA 3a YNCTEHE,
cyHfepuunba 3a TpUekbe, TBPAW NpeaMeTU (Ha Np. MeTasHM X1LM) 1 U3NYKM yaapy Kako nararse Unun yaupamse.

[lenoBuTte WITO MOXe fla ce nepaT BO MallvHa 3a cafoBy Tpeba Aa ce nepat co MakcMmanHa Temnepatypa of 70 °C.

Nederlands

Let op:

Om de grillplaat in goede staat te houden, moet u de plaat niet bij temperaturen hoger dan 40°C gebruiken en schurende reinigingsmiddelen
vermijden, evenals schuursponsjes, harde voorwerpen (bijv. metalen schuursponsjes) en fysieke schokken zoals vallen of stoten.

Onderdelen die in de vaatwasmachine kunnen, moeten worden gereinigd met een programma met een maximumtemperatuur van 70°C.

Norsk

Advarsel:

For a bevare grillplaten: Ikke overskrid 40 °C i bruk, og unnga slipende rengjeringsmidler, skureputer, harde gjenstander (f.eks. metallskrubbere) og
fysiske pavirkninger som a slippe eller treffe.

Deler som kan vaskes i oppvaskmaskin, ber vaskes i en syklus med en maksimumstemperatur pa 70 °C.

Polski

Uwaga:

Aby zachowac ptyte grzejna w dobrym stanie, podczas uzytkowania nie nalezy przekracza¢ temperatury 40°C, a takze nalezy unika¢ stosowania
sciernych srodkoéw czyszczacych, szorstkich myjek, twardych przedmiotéw (np. metalowych druciakéw) oraz nalezy chronic przed uszkodzeniami
mechanicznymi, takimi jak upuszczenie czy uderzenie.

Czesci przystosowane do mycia w zmywarce nalezy my¢ w cyklu o maksymalnej temperaturze 70°C.

Portugués

Cuidado:

Para preservar a placa para grelhar: nao exceda os 40 °C durante a utilizacao e evite produtos de limpeza abrasivos, esfregoes, objetos duros (por
exemplo, esfregbes metalicos) e impactos fisicos, como quedas ou pancadas.

As pecas lavaveis a maquina devem ser lavadas num ciclo com uma temperatura maxima de 70 °C.

Romana

Atentie:

Pentru a pastra plita gratarului: nu depasi 40°C in timpul utilizarii si evita substantele de curatare abrazive, buretii de sarma, obiectele dure (de ex.,
buretii metalici) si socurile fizice, cum ar fi caderea sau lovirea.

Piesele lavabile 1n masina de spalat vase trebuie spalate utilizand un ciclu cu o temperatura maxima de 70°C.

Pyccknn

BHumaHue!

YTo6bl M36exXaTb NOBPEXAEHUS NIACTUH rPUNs, He pa3orpeBanTe vx cabille 40 °C, He Ucnonb3yiTe abpasnBHble YACTSLLME CPELCTBA, XKeCTKue
rybku n MeTannmyeckue ckpebku, a Takke He POHSIATE U He yaapsanTe ux.

KOMMOHeHTbI, NpUrofHble A1 MbITbsi B MOCYAOMOEUYHON MaLlMHe, CiefyeT MbITb MO NporpaMme ¢ Temnepatypow He 6onee 70 °C.

Slovensky

Upozornenie:

Na ochranu grilovacej platne pri pouzivani neprekracujte teplotu 40 °C a vyhybajte sa abrazivnym Cistiacim prostriedkom, drétenkam, tvrdym
predmetom (napr. kovovym kefam) a fyzickym narazom, ako je napriklad pad alebo uder.

Diely umyvatelné v umyvacke riadu by sa mali umyvat pri cykle s maximalnou teplotou 70 °C.

Slovenscina

Previdno:

Da ohranite plos¢o za zar: pri uporabi ne prekoracite 40 °C in se izogibajte abrazivnim distilnim sredstvom, ¢istilnim gobicam, trdim predmetom (npr.
Zi¢natim gobicam) in fizi¢nim udarcem, npr. padcem in udarcem.

Dele, ki so primerni za pomivanje v pomivalnem stroju, pomivajte na programu z najvisjo temperaturo 70 °C.

Shqip

Kujdes:

Pér té ruajtur pllakén e skarés, mos e tejkaloni temperaturén 40°C gjaté pérdorimit dhe shmangni detergjentet abrazive, sfungjerét abraziv, objektet
e forta (p.sh. kruajtése metalike) dhe ndikimet fizike si rénia ose goditja.

Pjesét e pérshtatshme pér enélarése duhet té lahen duke pérdorur njé cikél me njé temperaturé maksimale prej 70°C.

Srpski

Oprez:

Da biste ocuvali plo¢u za grilovanje, nemojte prelaziti 40 °C tokom upotrebe i izbegavajte abrazivna sredstva za ¢iscenje, jastucice za ribanje, tvrde
predmete (npr. metalne Zice) i fizicke udarce, kao sto su ispustanje ili udaranje.

Delove koji se mogu prati u masini za sudove treba prati koriste¢i ciklus sa maksimalnom temperaturom od 70 °C.

Svenska

Varning!

Sa har skyddar du grillplattan: Anvand inte en temperatur som 6verstiger 40 °C och undvik slipande rengéringsmedel, skursvampar, harda féremal
(t.ex. stalull) och fysiska stotar som att tappa eller sla pa delarna.

Delar som kan maskindiskas ska koras i ett program med en temperatur pa hogst 70 °C.

Turkce

Dikkat:

Izgara plakasini korumak icin kullanim sirasinda 40°C'yi asmayin ve asindirici temizleyiciler, ovma stingerleri, sert nesneler (6r. metal tel) kullanmayin,
dustrme veya carpma gibi fiziksel darbelere maruz birakmaktan kaginin.

Bulasik makinesinde yikanabilen parcalar, maksimum 70°C sicaklikta bir program kullanilarak yikanmalidir.

YkpaiHcbka

YBara!

LLlo6 36eperTvt HanexHwWI CTaH NAACTUHW AN FpUio, He NepeBsuLLyTe TemnepaTypy 40 °C nif Yac BUKOPUCTAHHS 1 YHUKaTe abpasnBHUX MUIOYX
3acobiB, rybok s MUTTS Nocyay, TBEPAMX NpeaMeTiB (Hanpukiag, MeTaneBux ckpebkis) i MexaHiYHKX yaapis, Takux sk NafdiHHg abo MOCTyKyBaHHsI.
YacTuHu, AKi MOXHa MUTW B NOCYAOMUIHIN MaLLVHI, CNiJ MUTU B pEXUMI 3 MakcManbHo Temnepatypoto 70°C.

Azarbaycan

Diqggat:

Qril I6vhasini gorumaq utglin: istifads zamani 40°C temperaturu asmayin, hamcinin asindirici tamizlayicilardan, sart stingarlardan, bark asyalardan
(masalan, metal tamizlayicilardan) istifads etmayin va yera salmaq va ya zarba vurmag kimi fiziki tasirlardan goruyun.

Qabyuyan masinda yuyula bilan hissalar maksimum 70°C temperaturda olan programda yuyulmalidir.
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3wytptu

2qgnipwgntd.

Anhih phreting Wwhwwutnt hwdwnp dh giipwquiugtip 40°C-p ogqunwgnnstiihu U funtuwthtip hnynn dwpnnn dhongutinhg, ptipnn uwntugqutinhg,
Unown wnwpluwiutinhg (on.'dbnwnuwywu pbiphsutip) bW $hghlwywu ubpgnpsénieniuutiphg, onhuwy’ Jwjn ggbing Yud hwpqustinig:

Uwwup [Jugnn dbpbuwynud [ugynn dwubinp wbunp b idwgybu wrwybiugnyup 70°C sbipdwunhdwuwhtu ghyih rbdhuny:

Jofoyma

3o8Monbomagds:

8fnmnb gofmganhnb 3gbobsmhybydmso

ofn goBmnygbmon 40°C-dg domamn hgd3gMathyfs s dmgingo sdMsdngan LeB3YbEYOL, bubgb MMYOEJOL, Bysm LagbgdL (Bsa., Agdhemnal
L3MLdYMIdN) s BndN3YM BgIMJBggdsL, MmMmgmMNEss O33MEBS 86 oMmtyds.

LofMyEba Bobgobnm Mybaswn Babngdn goMmgEbgm dMmagMsdsdy, Mmdmnl degbndsaymn hgddgmsonnmes 70°C.

Kbiprbizua

A6aiina:

Tpwnb TabarbiH CaKTOO YUYH KONLOHYY yuypyHAa TemnepaTypaHbl 40°C TaH alwbipbaHbl3 XaHa abpa3veayy Tasanarbiutapabl, Kelpyydy rybkanapasi,
KaTyy 6ylomMaapAab! (MUcansl, MeTa CypryuTepay), kaHa TyLLypyn anyy e ypyy ChisikTyy (u3snkansik Taacupaepan 6ontyp6aHbis.

Mo xyyryJTa xyyna TypraH 6enyktepay Makcumangyy 70°C Temnepatypagars! LMK/ MEHEH XyyLL Kepek.

Toyunkun

Oroxn:

Bapou HUroXAoPUK NAUTaN FPU, XaHroMu uctndofa xapopatpo a3 40°C 3uén HakyHeq Ba a3 BOCUTaxou To3akyHaHAan CoNLLANXaHaa,
nchaHyxou JypyLT, alén caxT (MacanaH, CUMTO3akyHXOW MeTai) Ba TabCUpK YUCMOHI, a3 kabunu adToHnaaH € 3apba 3afiaH, XyAnopi Hamoeq,.
Knemxoepo, ki aap MOLLIVHM 3apdLUyi WycTaH MyMKUH acT, 6osia 60 nctudopa a3 pexmmm gopov xapopatv Makcumanum 70°C 6uwyen,.

Turkmence

Seresap boluri:

Grilin plastinasyny goramak Ugin ulanyan wagtyryz 40°C gradusdan gecman, iyiji arassacylyk serisdelerinden, stirteclerden, gaty narselerden (mysal
icin, metal gazawlardan) hem-de yere gagyrmak we urga sezewar etmek yaly fiziki zarbalardan gaga durun.

Gap-gag yuwujyda yuwup bolyan saylary arirycak temperaturasy 70°C déwrani ulanmak arkaly yuwmaly.

O‘zbek

Diggat:

Grill paneli ishlash gobiliyatini saglash uchun: ishlatish paytida haroratni 40°C dan oshirmang va abraziv tozalash vositalari, shimmalar, gattiq
predmetlardan (metall kurakcha) foydalanmang, shuningdek, tushib ketish yoki urilish kabi jismoniy ta'sirlardan saglang.

Idish yuvish mashinasida yuvsa bo'ladigan gismlar maksima 70°C harorat rejimida yuvilishi lozim.
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Note: This leaflet supersedes any conflicting content in the existing important information leaflet or user manual.

3abenexka: HacTosLaTa GpoLlypa OTMEHS BCAKO MPOTUBOPEYALLO ChAbpKaHWe B CblLecTByBaLLaTa 6poLLypa ¢ BaxHa MHpopmaLms nau
B PbKOBOZCTBOTO 3a NOTpebuTens.

Poznamka: Tento letdk nahrazuje jakékoli protichtidné informace uvedené v pfedchozim letéku s dilezitymi informacemi nebo v
uzivatelské pfirucce.

Bemaerk: Denne folder erstatter alt modstridende indhold i den eksisterende folder med vigtige oplysninger eller brugervejledningen.

Hinweis: Dieses Informationsblatt ersetzt alle widersprichlichen Inhalte im bestehenden Informationsblatt oder in der
Bedienungsanleitung mit wichtigen Hinweisen.

Znueiwon: To apov GUALASLO avTiKaBLoTA KABE AVTIKPOUOUEVO TIEPLEXOHEVO OTO UTIAPXOV GUAAASLO ONUAVTIKWY 0dNYWWwV 1 0TO
EYXELPLOLO XPrIONG.

Nota: La informacion de este folleto sustituye cualquier contenido conflictivo del folleto de informaciéon importante o el manual de
usuario existentes.

Tahelepanu! Kéesolev infoleht asendab olemasoleva olulise teabe infolehel véi kasutusjuhendis toodud vastuolulise sisu.

Huomautus: mahdollisten sisaltéristiriitojen tapauksessa noudatetaan tdman esitteen tietoja aiemman tarkeiden tietojen esitteen tai
kayttéoppaan sijaan.

Remarque : les informations de cette notice annulent et remplacent tout contenu contradictoire se trouvant dans la notice Informations
importantes ou le manuel dutilisation existants.

Napomena: ovaj letak ima prednost nad proturje¢nim sadrzajem u postojecem letku s vaznim informacijama ili korisni¢kom priru¢niku.

Megjegyzés: Ez a tajékoztatd hatalyon kivil helyez minden, a meglévé fontos tudnivaldk tajékoztatdban vagy felhasznaldi kézikonyvben
tkéz6 tartalmat.

Nota: il presente opuscolo sostituisce eventuali contenuti in conflitto presenti nell>opuscolo delle informazioni importanti o nel manuale
delbutente.

EckepTne: ocbl NapakiaHbiH KyLi Konga 6ap MaHbl3abl aknapar Typasbl napakliafarsl HeMece NanaanaHyLbl HyCKaybiFbiHAAFbI KarLLbl
KeneTiH KOHTEHTTeH BacbiM Gonagbl.

Pastaba: sis informacinis lapelis pakeicia bet kokia priestaraujancia informacija, pateikta esamame svarbios informacijos informaciniame
lapelyje arba naudojimo instrukcijoje.

Piezime. STinformativa lapa aizstaj visu pretrunigo saturu eso3aja svarigas informacijas lapa vai lietotaja rokasgramata.

3abeneluka: oBaa bpoluypa ja 3ameHyBa cekoja NpoTUBPeYHa COAPXKMHA BO NOCTOjHaTa HpoLlypa co BaxHW MHMOPMaLuuu niv Bo
NPYIPaYHNKOT 3a KOpUCTEHbE.

Opmerking: deze bijsluiter vervangt alle tegenstrijdige informatie in de bestaande bijsluiter of gebruikershandleiding.

Merk: Dette pakningsvedlegget erstatter eventuelt motstridende innhold i det eksisterende viktige informasjonsheftet eller
brukerhandboken.
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Uwaga: niniejsza ulotka zastepuje wszelkie sprzeczne tresci zawarte w istniejacej ulotce informacyjnej lub podreczniku uzytkownika.

Nota: este folheto substitui qualquer contetdo contraditério no folheto de informagées importantes ou no manual do utilizador
existentes.

Not&: Aceastd brosura inlocuieste orice continut contradictoriu din brosura existenta cu informatii importante sau din manualul de
utilizare.

MpumMeyaHue. B ciyyae pasHuLbl COAEPXKMMOro 3Ta 6poLLiopa MMeeT MPeNMYLLECTBEHHYIO CUIY Haf, yXe nMetoLLieincs BpoLuopon nnm
VIHCTPYKLIMEN NOo 3KCnJyatauum.

Pozndmka: Tento letdk nahradza akykolvek protichodny obsah v existujicom letaku s dolezitymi informéciami alebo v ndvode na pouZitie.
Opomba: ta letak nadomesca vso nasprotujoco vsebino v obstoje¢em letaku s pomembnimi informacijami ali uporabniskem prirocniku.

Shénim: Kjo fletépalosje zévendéson ¢do pérmbajtje kontradiktore né fletépalosjen ekzistuese té informacionit té réndésishém ose
manualin e pérdorimit.

Napomena: Ovaj letak zamenjuje sve protivre¢ne sadrZaje u postoje¢em vaznom informacionom letku ili korisni¢ckom priru¢niku.

Obs! Den har broschyren ersatter eventuellt motstridigt innehall i den befintliga broschyren med viktig information eller
anvéandarhandboken.

Not: Bu brostir, mevcut 6nemli bilgilendirme brosurtindeki veya kullanim kilavuzundaki celisen iceriklerin yerine geger.

Mpumitka. Llen BykneT 3amiHioe Byab-gKy cynepeunvsy iHpopMalLiito B HassBHOMY ByKJIeTi 3 BaxMBoto iHhopmMaLii€to abo nocibHuKy
KopucTyBava.

Qeyd: Bu brostir movcud vacib malumatlar kitabgasi va ya istifadaci talimatindaki butiin ziddiyyatli malumatlardan Gsttn qiivvays malikdir.

Lonwd. wju inbnblwunywywu pGpehlp thnfuwphund £ Yuwplnp inbnGynieiniuubph pGpphynd Yud oguinnnh dbruwnynd wnlw
gwulwgws hwlwuwlwu pnwunwynipjuiup:

89603360: 9b ByMEgaNn sMbgdm 8603369mmM3560 NbBMMBs300L BYMEgm3n 6 IMBbAsMgdMNL LabymBdmzsbyamadn
330M5hgbmdsb 960gg0L o Asobs3zmadl 6gdnbdngm Bnbssmdggmdmng nbgmmMBs3nab.

3CKepTVVZ Ey}'l 6apa><l+a ydypAarbl MaaHunyy Mmaanbimat 6apaanCblHﬂ,an\ Ke KONAoHyy4dy KONAOHMOCYyHAarbl Kapama-kKapLbl KenreH
MaanbiMaTTapibl anMallTbipaT.

330X VIH Bapakau UTTUNOOTI XaMa ryHa MablyMOTW Myxonnpo Aap Bapakav UTTUA00TAN MyXMMU MaBYyyaa € factypu kopbap 6ekop
MeKyHag.

Bellik: Su brosyura bar bolan méhiim maglumat brosyurasyndaky ya-da ulanyjy gollanmasyndaky islendik gapma-garsylykly mazmundan
agdyklyk edyar.

Qayd: Bu risola mavjud muhim axborot risolasida yoki foydalanuvchi go’llanmasidagi har ganday zid ma’'noli kontentni almashtiradi.
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